
Starozgodovinski pomenki. 
Ra%lokil Davorin Terstenjak. 

Iz rokopisa: »Kdo so bili Noričani in Panonci, Kelti ali Slovenci ?« 

(Dalje.) 

Nam se ostane zdaj razjasniti: ktero s e v e r n o -
s l a v e n s k o b o ž a n s t v o je jednako z i n d i š k i m In-
dra-tom. Jaz mislim P o d a g a , od kterega Helmold 
(Chronic. Slav. I poglav. 84, str. 68.) govori. Pri Rusih 
pomeni Po d a ga jasno, modro nebo, in ravno to je In -
d r a : „Deus aeris et tenipestatis". Zaznamek (svmbol) 
Indratov je bila d 6 g a (ruski d a g a) (Pierer Univers. 
Lex. X. 151.), in beseda P o d o g a (Podaja) kaže tudi na 
božanstvo, ktere vlastovitost je bila mavra. 
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D l u g o s z govori od božunstva P o g o d a in piše 

takole od njega: Poloni so imeli za boga vremen os t 
(primeri: „lndra aeris et tempestatis Dominus"), kterega 
so po svojem jeziku zvali P o g o d a , kot d o b r e g a v r e ­
m e n a deiitelja. God po pravem v slavonskem jezika 
pomeni v r e m e , tedajje iz g o d nastalo P o g o da, kakor is 
latinskega t e m p u s , tem pes t a s , t e m p e r i e ? . Zato 
V g o d n o = v e d r o , in P o g o d a zz: V e d r i n a — 
In dr a. 

Basnoslovje nam piše sledeče od Indra: „ l n d r a , 
solncni bog, pervi med dvanajsterimi Ad i t y a s - o v , sin 
boga K a s v a p a - t a in boginje A d i t i , bog druge verste, 
vendar visoko časten. On gospoduje pod u e b j e (ohlipje), 
je kralj vsih genjev, ki bivajo v podnebji. S t r e l a 
Wadžra (primeri ilirsko: v a t r a — o g e n j ) je njegov 
zaznamek. Vsaki dan okrožuje v z l a t e m v o z u In­
dra zemljo (zato ime: H a r i v a h a u a , to j e , s solnč-
nimi konji se vozeči), ktero neznatno dotikuje. Gora 
M e r u (primeri slovensko: mar, m e r , mir) je stanišče 
njegovo. A m a r a v v a t i se kliče njegovo nebeško mesto, 
W a r d ž a j a n t a njegovo poslopje, Na n dan a njegov 
vert. I r a v a t je njegov pervi slon, M a v r i c a , o b l a k i 
m s t r e l a so njegovi zaznamki. Njegov raj se imenuje 
tudi S u a r g a , ali kakor drugi pravijo, S u r j o n (pri­
meri: z o r a , ob zor j e ) , M a t a li njegov voznik 1)a. Bopp 
pravi od njega: „et orientalem plagam regit", zato se 
obrazuje kakor m l a d e noč ž a r o g l a v a s t z b i č e m v 
rokah, s kterim solnčne konje v berzi tek poganja. Tudi 
I n d r a je enkrat svoje kraljestvo zgubil. V indiških bu­
kvah se piše o tem sledeče : „Solnčnega boga Indra-ta 
je njegov slon enkrat v strašno nesrečo pripravil; sveti 
D u r v a š e n 2 } je namreč neki dan Braminskega berača 
srečal in mu venec cvetlic podal, kterega je slon, ko 
je sv. Durvašen premalo porajtal daru beračevega, raz-
tcrga!; na to ga je Bramin p r o k l e l , in nasledek tega je 
bil, da je bog v s o s v o j o moč z g u b i l , da je bil po 
o r j a k i h premagan in iz s v o j e g a k r a l j e s t v a pre­
gnan; le po v e č k r a t p o n o v l j e n e m o s r a m o t e n j u 
pred b e r a č e m in na prošnjo V i š n u - t a je svojo moč 
spet zadobii 3J. 

Cela ta indiška povest se na nekem k o r o š k e m 
k a m n u naslikana najde. Izdavatelja bukev „Karnthens 
romische Alterthumer in Abbilduugen" gospoda Jabornek 
žl. Altenfels in Alfred grof Kristalnik opisujeta takole 
obraze na omenjenem kamnu 4 ) : 

^ T r e t j e pol je . Solnce (bolje s o l n c n i b o g ) v 
podobi m l a d e n č a z ž a r n o g l a v o , v i h r a j o č o k 1 a-
m i s o in z b i č e m v desni roki (tako podobo ima tudi 
podoba na Gemmi pri Mantfalkoni, ktere smo zgoraj 
omenili) stoji na bigi, ktero vleče čvetero k o n j (pri­
meri: Harivahana, flavos vel e gilvo nigricantes ecjuos 
habens), kteri derjajo kar morejo. Za njim stoji manjša 
moška podoba (njegov sin Džajanta ali pa vozar Matali) 
s frigiško čepico." (To ni frigiška čepica, to je obče iz­
točno glavno pokrivalo. Takošna nosijo še zdaj štajerski 
Pesnieari. 

WC e t e r t o p o l j e : Solnce (bolj po pravem s o 1 n č n i 
bog stoji z ž a r n o g l a v o in klamiso in z b i č e m v 
levi roci. Njemu na desni s t o j i m o š k a p o d o b a v 
perziški opravi , kteri roko podaja". To se ima tako 

') Glej: Dr. Vollmer Myth. 2. Aufl. str. 685. Asiatic. researches 
I. 241. Pierer Univ. Lex. X. 151. Jahrb. der Liter. III. 190. 

2) Dur pomeni v Sanskritu bose, schlecht, schlimm (Eichhoff 
164) primeri slovensko: oduren, odurnost. Tudi d u š se veli 
v Sanskritu: bose, schlimm; zato ilirsko: duš m a n , Feind. 
Dušman tedaj ni turško, kakor so dozdaj slavenski jeziko­
slovci mislili. Zavoljo oblike man primeri slovenske besede : 
racman, purman, carman. V ilirskem jeziku je še vec san-
skritskih besed , ktere po krivem za turške imamo. 

3) Dr. V o l l m e r Myth. Lex. str. 685. 
4) K a r n t h . rti m. A l t e r t h . zvezek I., tabla IV. 



razumeti: Indra je zgubil svojo kraljestvo in D ur va­
s e n izgovori svoje prokletstvo čez Jadrata, zato leva 
roka svare in groze perst derži in na Iadrata kaže. Tudi 
noša ni perziška, ampak čistoslovenska. Za k l a m i s 
£Chlamys) oglašeno oblačilo je horvatsko-slovenski ga-
ban, in, kar nar lepše za slovenskost v ti noši pričuje, 
j e , da oseba s r a j c o s p a s o m opasano č e z h l a č e 
nosi. Tako se še nosijo kranjski Dolenci dan današnji. 

„ P e t o p o l j e : Solnce (bolj P° pravem s o l n č n i 
b o g ) z razvito klamiso k l e č e pa brez biča. M o š k a 
p o d o b a , ki zraven njega stoji, poklada levo roko na 
njega; desna je raztegnjeua, v kteri nekaj derži, kar 
je mošnji (?) podobno" # ) . Tukaj vidimo p o n i ž a n e g a 
I n d r a ta pred Braminom D u r v a š e n o m klečati. Des­
nica ne derži mošnje, to je v e n e c , zastran kterega 
dara je nepazljivi Indra svoje kraljestvo zgubil. 

Ena okolščina v tretjem polju tega kamna opisav-
€oma dvombe vzrokuje, in ta je: zakaj M e r k u r s pe-
tasom na glavi in kaduceom v roki, nad solnčnim bo­
gom viseč, se je sim postavil. Za smo rekli , da so 
stari Rimljani Mer k ura tudi kot s o l n č n e g a B o g a 
častili. Slovenski Norican ga je za tega voljo znal v 
svoje častje sprejeti , ker tudi v versto solnčnih bogov 
spada. Pa zna ta podoba tudi V i š n u biti. Ako po­
dobo prav pogledamo, vidimo, da to ni p r a v i p e t a -
s u s (krilat šišak) , marveč, da krili iz g l a v e rasete. 
K r i l a pa so tudi v l a s t i t o s t V i s n u t a . Okoli pa­
l i c e oviti k a č i , kteri opisatelja za Kaducej imata, znata 
predstavljati kač i K a l i g a in S e s s e n , kteri je Višnu 
premagal. In ako bi ravno to Merkur bil, je to le 
znamnje akomodacie, kakor jo tudi pri Rimljanih najdemo. 

N i k a k o r pa ti obrazi ne spadajo v M i t r o v o 
č a s t j e , kakor g. opisatelja mislita. Zaznamek M i t r o v 
je zmiraj tur (bik, bivol^t Ime Mi t ras se izpelja iz 
M i h i - t u r , M a h a - t u r , to j e , v e l i k i t u r , bik, bivol 
(Buffelochs), kteri je v iztoku s i m b o l s o l n c a bil, in 
kteremu so za tega voljo božjo čast skazovali. 

(Konec sledi.) 
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